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This study examines and interprets the myth about twins as a primary means of organizing the text’s 

meaning and composition in “Cutting for Stone” (2008) by American writer A. Verghese. The novel is a 
complex epic narrative that intertwines several key themes to create a complex and profound picture of 
human existence. This article focuses on the theme of twinship, specifically the story of Marion and Shi-
va. Based on this analysis, the study determines the extent to which Verghese utilizes mythological mo-
tifs. The novel describes the similarities and differences between the twin brothers, explores the nature of 
their interactions, and identifies the characters’ connections to key aspects of the myth. The novel embod-
ies traditional mythological elements such as dubious parentage, the sacrificial death of one of the twins, 
the motif of patricide, and rivalry. Verghese imbues the mythological paradigm with contemporary mean-
ings: the motif of “dissection,” the trauma of separation, the search for identity, and the opposition of “us” 
and “them.” The sacrificial death of one of the twins in the novel’s concluding part leads to a symbolic 
reunion of the brothers, actualizing the sacred aspect of the myth about twins. Thus, the twin myth in the 
novel allows for a philosophical understanding of the crisis of both man and the world.
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Данное исследование посвящено изучению интерпретации мифа о близнецах как основного 
способа смысловой и композиционной организации текста романа «Рассечение Стоуна» («Cutting
for Stone», 2008) американского писателя А. Вергезе. Роман представляет собой сложное эпичес-
кое повествование, в котором переплетаются несколько основных тем, которые создают сложную 
и глубокую картину человеческого существования. В центре внимания данной статьи находится 
тема близнечества, в частности история Мэриона и Шивы. В результате анализа выявляется сте-
пень использования А. Вергезе мифологических мотивов. Рассматриваются общие и отличитель-
ные черты братьев-близнецов в романе, формулируется вывод о специфике их взаимоотношений, 
а также устанавливается соотнесенность персонажей с основными аспектами мифа. В романе во-
площаются такие традиционные элементы мифа, как сомнительность происхождения, жертвенная 
смерть одного из близнецов, мотив отцеубийства и соперничество. Вергезе наполняет мифологи-
ческую парадигму современными смыслами: мотивом «рассечения», травмой разделения, поиском 
идентичности и оппозицией «я – Другой». Жертвенная смерть одного из близнецов в финале ро-
мана приводит к символическому воссоединению братьев, актуализируя сакральный аспект близ-
нечного мифа. Таким образом, миф о близнецах в романе позволяет философски осмыслить кри-
зисное состояние как человека, так и мира.
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В современной литературе поэтика мифоло-
гизирования выступает в качестве инструмента 
смысловой и композиционной организации тек-

ста. Миф не только структурирует повествова-
ние, но и выполняет функцию метафорического 
осмысления современных реалий, что иногда 
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влечет за собой трансформацию его изначально-
го смысла. В мифологиях разных народов пред-
ставлены мифы о близнецах, в которых неизмен-
но заключена идея о единстве противоположно-
стей. Различные аспекты близнечной темы ис-
следовались в трудах Е. В. Куприяновой [1], 
В. И. Пимонова [2], [3], К. Леви-Стросса [4], 
О. М. Фрейденберг [5], [6], В. В. Иванова [7], 
Е. М. Мелетинского [8], М. Элиаде [9], Д. Фрей-
зера [10], В. Фридриха [11], В. Тэрнера [12], 
С. З. Агранович и И. В. Саморуковой [13], 
Т. А. Шарыпиной [14] и др. Близнечный миф от-
ражает двойственную природу бытия, тем не ме-
нее трактовка происхождения и символики об-
раза близнецов зачастую разнится: Дж. Фрейзер 
интерпретирует душу близнецов как единое це-
лое, разделенное между двумя людьми, описывая 
ее как «второго человека», «тень, отражение»
[10, c. 243]. В свою очередь, О. Фрейденберг, 
анализируя образ близнецов, делает акцент на 
оппозиции «жизнь – смерть», соотнося двойни-
ков с моментом «прохождения героями фазы 
смерти» [6, c. 210].

Ключевую роль в упорядочивании близнеч-
ных мифов играет классификация В. В. Иванова 
[7], построенная на принципе слитности и рас-
члененности близнецов. Исследователь выделяет 
такие типы, как мифы о братьях-близнецах, 
близнецах противоположного пола (брате и сест-
ре), об андрогинах и о зооморфных близнецах [7, 
c. 174–175], а специфика каждого типа определя-
ется характером единства персонажей. В фокусе 
нашего внимания – братья-близнецы, которые 
«не антагонистичны друг другу, а воплощают 
лишь два начала, каждое из которых соотнесено 
с одной из половин племени» [7, с. 174].

Мифологическое восприятие действительно-
сти является одной из характерных черт творче-
ства современного американского писателя 
А. Вергезе (1955). По словам Т. А. Шарыпиной, 
«мифологические мотивы и темы сыграли боль-
шую роль в генезисе литературных сюжетов, а 
мифологические образы используются и переос-
мысливаются в литературе на всем протяжении 
ее истории» [14, с. 4]. А. Вергезе обращается к 
глубинному архетипу божественных близнецов, 
который не ограничивается одной национальной 
традицией. В основе архитектоники романа 
«Рассечение Стоуна» («Cutting for Stone», 2008) 
лежит близнечный миф, ключевой чертой кото-
рого становится антитеза, заложенная в самом 
образе сиамских близнецов Мэриона и Шивы, 
через образ которых автор художественно ос-
мысляет идею «другого» тела (М. Мерло-Понти) 
и метафору зеркала, предложенную Ж. Лаканом, 
в которой Другой оказывается вторым «я». В 

случае с сиамскими близнецами эта зеркальность 
обретает особый смысл: разделение при рожде-
нии позволяет им обрести самостоятельность, а 
смерть одного из них возвращает к единству.
Физическая, психологическая и символическая 
связь братьев создает фундаментальную мифоло-
гему – герои являются половинками одного це-
лого, дополняя друг друга. В романе «Рассечение 
Стоуна» различие близнецов подчеркивается с 
самого начала: в отличие от Мэриона, Шива ро-
ждается синим и бездыханным. Хирургическое 
разделение близнецов сразу после рождения пе-
реживается как глубокая телесная травма и ста-
новится первым и главным актом «рассечения», 
определившим их дальнейшую судьбу:

«Тьма тает, я глохну и чуть не упускаю мгнове-
ние, когда нас физически разделяют, когда трубка, 
связывающая наши с Шивой головы, исчезает. Это 
потрясение» [15, с. 117]. 

А. Вергезе в начале романа отмечает, что ок-
ружающие воспринимают братьев как неразде-
лимое целое – Шива-Мэрион. В трудные минуты 
близнецы вновь соединяют головы, чтобы обрес-
ти цельность или пережить очередную потерю, 
таким образом преодолевается телесная травма, 
обусловленная утратой близнеца, воспринимае-
мого как часть собственного «я». Несмотря на 
физическое разделение, неразрывная связь меж-
ду братьями сохраняется навсегда.

Тем не менее процесс разделения близнецов 
продолжается на протяжении всей жизни, посте-
пенно отчуждая героев друг от друга все силь-
нее. Взаимоотношения братьев в романе «Рассе-
чение Стоуна» строятся в соответствии с близ-
нечным мифом, однако в качестве активно дей-
ствующего персонажа и повествователя высту-
пает Мэрион. Шива остается за пределами чита-
тельского восприятия, чувства и переживания 
героя мы узнаем только со слов Мэриона. Диалог 
Мэриона и Шивы осуществляется невербально, 
на уровне сознания, в соответствии с этим Мэ-
риона и Шиву объединяет необъяснимая связь, 
позволяющая рассказчику Мэриону «вспомнить» 
даже их внутриутробное существование. Тем не 
менее постепенно их внутреннее единство рас-
падается, и Мэрион начинает воспринимать Ши-
ву как Другого. Травматическая сцена убийства 
щенков собаки Кучулу становится поворотным 
моментом в романе: восьмилетний Шива впер-
вые начинает говорить; этот эпизод позволяет 
близнецам осознать жестокость окружающего 
мира и собственную отдельность друг от друга. 
С течением времени отчуждение братьев только 
усиливается. Мэрион замечает, как легко Шива 
танцует «Бхаратнатьям», тогда как для него язык 
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тела остается недоступным. Окончательный раз-
рыв между героями происходит из-за африканки 
Генет, с которой Шива вступает в интимную 
связь. Для Мэриона, который был влюблен в нее 
на протяжении всей своей жизни, это становится 
тяжелейшим ударом, навсегда изменившим его 
отношения с братом. Внутренняя связь близне-
цов распадается под давлением внешних факто-
ров – прежде всего из-за Генет и предательства 
Шивы. Герои романа сталкиваются с насилием и 
страданиями, что приводит их к духовному и 
эмоциональному «рассечению» – сначала к мно-
голетнему молчанию, а затем и окончательному 
разъединению, завершающемуся смертью Шивы. 
Помимо этого, мотив рассечения также служит 
метафорой поиска собственной идентичности. 
Политические и социальные катаклизмы влияют 
на судьбу персонажей, порождая новые формы 
разобщенности: из-за предательства Генет и ее 
политических взглядов Мэрион вынужден бе-
жать из Эфиопии. Его путь в Америку – это ис-
тория эмигранта, пытающегося обрести себя в 
чужой стране и культуре. Таким образом, рассе-
чение превращается в фундаментальную основу 
существования персонажей.

История Мэриона и Шивы актуализирует са-
кральный аспект близнечного мифа. Герои пред-
стают как два антипода: в отличие от немного-
словного и спокойного Шивы, Мэрион является 
более эмоциональным и рефлексирующим; Ши-
ва схватывает все на лету, обладает природным 
даром к медицине и врачебной интуицией, Мэ-
риону приходится всего добиваться усидчиво-
стью и упорным трудом; поступки Мэриона 
предсказуемы и часто продиктованы чувством 
долга и ответственностью, Шива – непредсказу-
ем, порой иррационален. Отношения близнецов 
строятся на бинарной оппозиции: на стороне од-
ного – ученость, книжная культура, развитая 
речь, на стороне другого – интуиция, телесность, 
впоследствии и сексуальная свобода. 
В. В. Иванов отмечает: «Между братьями-
близнецами с самого их рождения начинается 
соперничество» [7, c. 174]. Будучи сыновьями 
выдающегося хирурга, близнецы связывают 
свою жизнь с медициной: Мэрион, подобно сво-
ему биологическому отцу Томасу Стоуну, стано-
вится хирургом, однако, в отличие от него, герой 
соединяет профессиональное мастерство с глу-
бокой человечностью. Шива же, не имея фор-
мального медицинского образования, занимается 
гинекологией, в частности лечением женщин с 
вагинальной фистулой, создавая собственные 
новаторские методы в исцелении. В отличие от 
строгой дисциплины, которую воплощают обра-

зы Томаса и Мэриона, подход Шивы основан на 
интуиции и внутреннем чутье.

Рассечение в метафорическом смысле во-
площается в теме разлуки и предательства, а 
также в мотиве незаконнорожденности и сомни-
тельности происхождения, что характерно для 
близнечного сюжета: Томас Стоун исчезает и ос-
тавляет своих новорожденных сыновей после 
смерти их матери. Персонажи находятся в со-
стоянии кризиса, пытаясь примирить свое про-
исхождение с современными реалиями: Мэрион 
на протяжении всего романа пытается найти от-
веты на вопросы о собственном происхождении. 
Обращаясь к мифу о рождении героя, О. Ранк 
пишет о существовании «типического сюжета», 
который является структурным прототипом сю-
жета мифа о близнецах: «Герой – ребенок знат-
ных родителей, обычно царский сын. Его появ-
лению на свет предшествуют сложные обстоя-
тельства: воздержание, долгое бесплодие, тай-
ная связь родителей вопреки внешним запретам 
или препятствиям. Во время беременности мате-
ри или еще до зачатия возвещается предостере-
жение от рождения ребенка. Поэтому – по воле 
отца или его приближенного – новорожденного 
обрекают на смерть, оставляя на произвол судь-
бы: как правило, его бросают в воду в ящике или 
корзине. Затем ребенка спасают звери или люди 
низкого сословия (например, пастухи) и вскарм-
ливает самка животного или женщина-
простолюдинка. Повзрослев, герой преодолевает 
множество злоключений и находит своих знат-
ных родителей; с одной стороны, он мстит от-
цу, с другой стороны, он распознан и добивается 
величия и славы» (курсив автора. – Р. Ф.) [16, 
с. 176]. Ключевым элементом данной формулы 
сюжета является тема преднамеренного или не-
преднамеренного убийства отца. Мифологиче-
ская основа крайне важна для понимания романа 
«Рассечение Стоуна»: помимо близнечного ми-
фа, здесь явно звучит тема и отцеубийства 
(встретить и убить своего отца). Эта тема уни-
версальна для мифа и для героя – герой стано-
вится таковым именно тогда, когда побеждает и 
убивает собственного отца за то, что тот обижал 
мать. В романе Вергезе тема отцеубийства вы-
ражена опосредованно, тем не менее она играет 
важную сюжетообразующую роль. Образ Томаса 
Стоуна строится на глубоком внутреннем кон-
фликте: герой является талантливым хирургом, 
однако за пределами операционной он страдает 
от болезненной застенчивости и неспособности 
выразить собственные чувства. Смерть его воз-
любленной Мэри Джозеф Прейз во время родов
полностью парализует его. Томас Стоун оказы-
вается неспособен завершить операцию по раз-
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делению собственных сыновей, в отчаянии он 
едва не раздавливает череп Шивы. Не в силах 
справиться с собственным горем, Томас Стоун 
бросает новорожденных сыновей и навсегда по-
кидает Эфиопию. Его бегство является повторе-
нием травмы – смерть сестры Мэри воскрешает в 
нем боль утраты собственной матери, с которой 
герой так и не научился справляться.

В переломную эпоху миф о близнецах при-
обретает особую значимость, выступая своеоб-
разным способом поиска универсальной опоры в 
условиях крушения прежней картины мира. Ар-
хетипическим воплощением этого становится 
мотив жертвенной смерти близнецов (или одного 
из них), который в мифологической традиции 
символизирует возрождение мира. В пространст-
ве художественного текста миф о близнецах 
предстает как развернутая метафора, которая по-
зволяет осмыслить фундаментальные философ-
ские противоречия: проблему взаимоотношений 
«я – Другой», оппозицию «свое – чужое», а так-
же глубинный конфликт между человеком и ми-
ром. С. З. Агранович и И. В. Саморукова отме-
чают, что «близнечные пары словно иллюстри-
руют идею погружения мира в хаос, констати-
руют эсхатологическую катастрофу, когда одно-
родный социум как бы сталкивается с миром 
„после жизни“» [13, с. 52]. В основе мифа о свя-
щенных близнецах лежат два основополагающих 
мотива: путешествие в загробный мир и жерт-
венная смерть одного из близнецов. В романе 
«Рассечение Стоуна» этот сюжет реализуется в 
смерти Шивы: пожертвовав часть своей печени 
брату, он умирает от разрыва врожденной анев-
ризмы. Таким образом, травматический опыт 
разделения, «рассечения», находит свое разре-
шение только в конце романа – через жертву 
Шивы. Пересадка печени между близнецами 
приводит к смерти героя и финальному «воссо-
единению». По словам В. И. Пимонова, «к ус-
тойчивым признакам близнечного мифа относит-
ся мотив соперничества или вражды между 
близнецами, когда один из братьев убивает дру-
гого. Другой важнейший элемент – попытка од-
ного из родителей убить близнецов или одного 
из близнецов сразу после рождения» (курсив ав-
тора. – Р. Ф.) [2, с. 59]. Мотив рассечения, задан-
ный травмой близнецов, закольцовывается дей-
ствиями Томаса Стоуна: едва не убивший Шиву 
во время родов, в конце романа он совершает 
хирургическое рассечение тел обоих близнецов, 
что ведет к гибели Шивы и символическому вос-
соединению Шивы-Мэриона. В основе истории 
Мэриона и Шивы лежит мотив жертвенной люб-
ви, традиционный для близнечного сюжета: Ши-
ва без колебаний жертвует часть своей печени 

для спасения брата. В названии романа заложен 
символический смысл разделения близнецов: ме-
тафорический и буквальный, а впоследствии их 
соперничество и растущее отчуждение. Только 
смерть могла по-настоящему примирить их; 
пройдя через годы разлуки, соперничества и не-
высказанных обид, они вновь обретают единст-
во, но уже совершенно на другом уровне. Мэри-
он и Шива вновь становятся единым целым, за-
мыкая круг своей истории – так, в конце романа 
Мэрион смотрит в зеркало и видит там Шиву.

На основании всего вышесказанного можно 
сделать вывод о том, что миф о близнецах в ро-
мане «Рассечение Стоуна» А. Вергезе является 
воплощением дуальности мира и неразрывной 
связи между людьми. Структура близнечного 
мифа определяет архитектонику романа, систему 
образов и характер конфликта. Трансформируя 
традиционные элементы мифа – сакральное 
единство, соперничество, мотивы жертвенной 
любви и сомнительности происхождения, 
А. Вергезе наполняет их новым содержанием. 
Ключевой особенностью романа становится мо-
тив «рассечения», который предстает не только 
как физическая травма разделения близнецов, но 
и как метафора процесса взросления, поиска 
идентичности и неизбежного отчуждения героев 
друг от друга. Финал романа актуализирует ар-
хаический смысл близнечного мифа, в котором 
жертвенная смерть одного из близнецов ведет к 
символическому воссоединению. В романе «Рас-
сечение Стоуна» А. Вергезе философски осмыс-
ляет мифологическую парадигму в контексте би-
нарной оппозиции «я – Другой» и единства про-
тивоположностей, что подтверждает непреходя-
щую актуальность мифа о близнецах.
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